
TISZA KÉCSIC E

Tiszakécske Város Önkormányzata Képviselő-testületének

Oktatási, Kulturális és Sport Bizottsága

Elnökétb’l

MEGHÍVÓ

Tiszakécske Város Önkormányzata Képviselő-testületének Oktatási, Kulturális és
Sport Bizottsága — mint Települési Ertéktár Bizottság — soron következő ülését

2026. február 17-én (kedden) 12.45 órakor

tartja a Tiszakécskei Polgármesteri Hivatal 6060 Tiszakécske, Kó’rösi u. 2. szám alatti
Tanácskozó Termében, melyre tisztelettel meghívom.

Napirendi pontok:

1. Települési értékek felvétele a tiszakécskei települési értéktárba
Előterjesztő: Tóth János polgármester

2. Egyéb

Kérem, az ülésen megjeleiini szíveskedj en.

Tiszakécske, 2026. február 13.

Dr. Danis László sk.



Iktatószám: PH1639- 1/2026.
Ügyintéző: Berezvai-Mojzinger Kitti

ELŐTERJESZTÉS
TISZAKÉCSKE VÁROS ÖNKORMÁNYZATA KÉPVISELŐ-TESTÜLETÉNEK

OKTATÁSI, KULTURÁLIS ÉS SPORT BIZOTTSÁGA -

MINT TELEPÜLÉSI ÉRTÉKTÁR BIZOTTSÁG
2026. február 17-i ülésére

Tárgy: Települési értékek felvétele a tiszakécskei települési értéktárba

Tisztelt Bizottság!

A magyar nemzeti értékekről és hungarikumokról szóló 2012. évi XXX. törvény célja az
Országos é5 helyi értékek tudatosítása, számbavétele és védelmének biztosítása. A jogszabály
lehetőségként ajánlotta az önkormányzatok részére a helyi (települési) értéktárak létrehozását,
amely a megyei, az Országos 5 a külhoni értéktárakkal együtt képez egységes egészet.

Tiszakécske Város Önkormányzatának Képviselő-testülete 2014. március 27-én döntött a
települési értéktár létrehozásáról, melynek érdekében a települési értéktár bizottsági feladatok
ellátásával az Oktatási, Kulturális és Sport Bizottságot bízta meg.

A magyar nemzeti értékek és hungarikumok értéktárba való felvételéről és az értéktár
bizottságok munkájának szabályozásáról szóló 3 24/2020. (VII. 1.) Korm. rendelet
(a továbbiakban: Korm. rendelet) 9. -ában foglaltaknak megfelelően a felvételre javasolt érték
települési értéktárba történő felvételét bárki a Hungarikum Bizottság hivatalos honlapján
közzétett nyomtatvány benyújtásával kezdeményezheti. A javaslatot Tiszakécske város
polgármesterének kell címezni.

Tiszakécske Város Önkormányzata polgármesteréhez 4 db javaslat érkezett 2026. februárjában,
melyeknek a tiszakécskei települési értéktárba, azaz a Települési Helyi Ertékek Gyűjteményébe
történő felvételéről szükséges dönteni.

A Korm. rendelet 10. -ában foglaltak szerint az Oktatási, Kulturális és Sport Bizottság —

Települési Ertéktár Bizottság minőségben eljárva — megvizsgálja a beérkezett javaslatokat,
alaki vagy tartalmi hiányosság esetén a javaslattevőt egy alkalommal hiánypótlásra hívja fel,
majd dönt a javaslat szerinti nemzeti érték adatainak a települési értéktárba való felvételéről. A
döntésnek tartalmaznia kell legalább az értéktár nevét, az érték pontos megnevezését,
kategóriáját, valamint az érték felvételének dátumát.

A beérkezett javaslatok a Korm. rendelet 8. (4) bekezdésében előírt releváns adatokat
tartalmazzák.

A Települési Értéktár Bizottság működéséről szóló Szabályzat IV. rész 7. pontja alapján a
települési értékké minősítéshez a jelenlévő bizottsági tagok több, mint felének egybehangzó
szavazata szükséges.



A nemzeti értékek adatait a települési értéktárban a Korm. rendeletben meghatározott
szakterületenkénti kategóriák szerint kell azonosítani és nyilvántartani. A települési értéktárban
nyilvántartott nemzeti érték megnevezését a helyi önkormányzatnak az önkormányzat
honlapján, a döntést követően 8 napon belül közzé kell tennie.

Az előterjesztéshez mellékelem a javaslattevők által benyújtott javaslatokat a települési
értéktárba felvételre javasolt nemzeti értékekről, valamint egy összefoglaló táblázatot.

Kérem a Tisztelt Bizottságot, hogy az előterjesztést megtárgyalni és a határozat-tervezeteket
elfogadni szíveskedj en.

Tiszakécske, 2026. február 13.

HATÁROZAT-TERVEZET I.

Tiszakécske Város Önkormányzata Képviselő-testületének Oktatási, Kulturális és Sport
Bizottsága — Települési Ertéktár Bizottság minőségben eljárva — elfogadja a kulturális örökség
szakterület kategória szerinti besorolású Bánföldi Ferenc fazekasmestersége nemzeti érték
felvételét a tiszakécskei települési értéktárba, a Települési Helyi Ertékek Gyűjteményébe.

A Bizottság felkéri a bizottság elnökét, hogy a döntés közzétételéről, valamint a javaslattevő
értesítéséről gondoskodjon.

Határidő: azonnal
Felelős: Dr. Danis László elnök

HATÁROZAT-TERVEZET II.

Tiszakécske Város Önkormányzata Képviselő-testületének Oktatási, Kulturális és Sport
Bizottsága — Települési Ertéktár Bizottság minőségben eljárva — elfogadja a kulturális örökség
szakterület kategória szerinti besorolású Kerekdornbi búcsú nemzeti érték felvételét a
tiszakécskei települési értéktárba, a Települési Helyi Ertékek Gyűjteményébe.

A Bizottság felkéri a bizottság elnökét, hogy a döntés közzétételéről, valamint a javaslattevő
értesítéséről gondoskodjon.

Határidő: azonnal
Felelős: Dr. Danis László elnök



HATÁROZAT-TERVEZET III.

Tiszakécske Város Önkormányzata Képviselő-testületének Oktatási, Kulturális és Sport
Bizottsága — Települési Ertéktár Bizottság minőségben eljárva — elfogadja a kulturális örökség
szakterület kategória szerinti besorolású Kerekdombért Egyesület nemzeti érték felvételét a
tiszakécskei települési értéktárba, a Települési Helyi Ertékek Gyűjteményébe.

A Bizottság felkéri a bizottság elnökét, hogy a döntés közzétételéről, valamint a javaslattevő
értesítéséről gondoskodjon.

Határidő: azonnal
Felelős: Dr. Danis László elnök

HATÁROZAT-TERVEZET IV.

Tiszakécske Város Önkormányzata Képviselő-testületének Oktatási, Kulturális és Sport
Bizottsága — Települési Ertéktár Bizottság minőségben eljárva — elfogadja az épített környezet
szakterület kategória szerinti besorolású Okécskei vízhálózat és tüzivíz tározó nemzeti érték
felvételét a tiszakécskei települési értéktárba, a Települési Helyi Ertékek Gyűjteményébe.

A Bizottság felkéri a bizottság elnökét, hogy a döntés közzétételéről, valamint a javaslattevő
értesítéséről gondoskodjon.

Határidő: azonnal
Felelős: Dr. Danis László elnök
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Javaslat a

Bánföldi Ferenc -fazekasmestersége

települési/tájegységi/ágazati’

értéktárba történőfelvételéhez

Készítette:
Szabó B rt (név)

(aláírás)
Tiszakécske, 2026. február 05. (település, dátum)

(P.H.)

Kérjük, húzza alá a megfelelőt.



I. A JAVASLATTEVŐ ADATAI

1. A javaslatot benyújtó (személy/intézmény/szervezet/vállalkozás) neve:

Szabó Berta

2. A javaslatot benyújtó személy vagy a kapcsolattartó személy adatai:

Név: Szabó Berta
Levelezési cím: 6060 Tiszakécske Kodály Z. u. 12.

Telefonszám: 06-30/435-05-51
E-mail cím: szbszabobertagmail.com

II. A NEMZETI ÉRTÉK ADATAI

1. A nemzeti érték megnevezése: Bánföldi Ferenc - fazekasmestersége

2. A nemzeti érték szakterületenkénti kategóriák szerinti besorolása:2:

o agrár- és élelmiszergazdaság o egészség és életmód o épített környezet

o Ipari és műszaki megoldások o kulturális örökség O sport
o természeti környezet o turizmus

a szakterületi besorolás indokolása:

Bánföldi Ferenc fazekasmester az anyagművességet, az egyik legősibb mesterséget választotta

hivatásának. Csodálatos dolgok születnek a keze alatt, amelyek elhivatott munkájának bizonyítékai.

3. A nemzeti érték a magyarországi együtt élő népekhez, az államalkotó tényezőként elismert

nemzetiségekhez kapcsolódó érték:

o igen
amely nemzetiség:3 magyar

o nem

4. A nemzeti érték fellelhetőségének helye: Tiszakécske, Bajcsy- Zsilinszky u.

5. Értéktár megnevezése, amelybe a nemzeti érték felvételét kezdeményezik:

O települési O tájegységi O ágazati

amely értéktár neve:Települési Helyi Értékek Gyűjteménye (Tiszakécske)

6. A nemzeti érték rövid, szöveges bemutatása, egyedi jellemzőinek és történetének leírása,

a megjelölt szakterületi kategória indokolása (amennyiben nemzetiséghez kapcsolódó

érték, a nemzetiségi vonatkozások, a nemzetiséghez való kötődés bemutatása):

Bánföldi Ferenc népművészetet értő és tisztelő ember, aki I 996-óta foglalkozik a fazekas

2 Egy szakterületenkénti kategória megjelölése lehetséges.
Kérjük, jelölje és nevezze meg, amemiyiben magyarországi együtt élő népekhez, az államalkotó tényezőként

elismert nemzetiségekhez kapcsolódó az érték.

2



mesterséggel, felesége biztatására. Ferenc antikváriumból szerezte be az első könyvét,
amelyből autodidakta módon sajátította el a fazekas mesterség első lépéseit. Azóta
dolgozik a szakmában és keresi az újabb kihívásokat, kiállításokra készül. Számára az
agyag maga a csoda, amihez ha alázattal fordulunk, ami majd megjutalmaz bennünket.
Egy ideig dolgozott a kecskeméti Szegedi Zsolt keramikus művésszel, akitől nagyon
sokat tanult. Elsajátította a sorozatgyártást, az épületkerámiát, préselést, gipszelést és a
különböző égetési módokat. Majd a fazekasság mellett cserépkályhákat is elkezdett
készíteni. Bánföldi Ferenc lételeme a kísérletezés, szereti feszegetni a szakma határait.

Felnőttként tapasztalta meg az alkotás, létrehozás csodálatos érzését, amelyet az óta is
minden egyes alkalommal átél, és hozzá tartozik az életéhez. A fazekasmesterség, a
népművészet irányt mutatott, meg tanulta becsülni Önmagát, az embereket, alázatra és
türelemre nevelte és nem utolsó sorban büszke a magyarság múltjára, kultúrájára és arra,
hogy magyarnak született.

2001-óta a Duna-Tisza Közi Népművészeti Egyesület tagja, tárgyait 2002-óta folyamatosan
zsűrizteti, 2006 nyarán pedig a Hagyományok Háza fazekas népi iparművésznek ismerte
el. Rendszeresen részt vesz pályázatokon, fazekas találkozókon, kiállításokon. A keceli
fazekas találkozón az egyik alkalommal elnyert a fődíjat illetve egyszer a szakmai díjat
is. Ezek a visszajelzések fontosak számára, hiszen a szakmai elismerés megerősíti abban,
hogy jó úton jár.

7. Indokolás az értéktárba történő felvétel mellett:

Bánföldi Ferenc 2001- óta a Duna — Tisza Közi Népművészeti Egyesület tagja, 2006 nyarán
a Hagyományok Háza fazekas népi iparművésznek ismerte el, valamint a Hírös Hét
Fesztiválon Kecskemét nagydíját vehette át. Számos kiállításai (Pl. Kecskemét,
Kiskunfélegyháza, Budapest, Karcag) és díjai bizonyítékai magas szintű szakmai tudásának és
hozzáértésének.

8. A nemzeti értékkel kapcsolatos információt megjelenítő források listája (bibliográfia,
honlapok, multimédiás források):

https://www.youtube.comlwatch?v=8oit6_LuVLM

http://www.aranyhomok-porteka.hu/?g=hu/producer/show/1 7

http://www.dunatiszakozi.huJfazekas.html

https://www.baon.hu!bacs-kiskunlkultura-bacs-kiskun!csodakat-teremt-az-agyagbol
4626 13/#

https:/tkecel.hulindex.php/37-tartalomlstatikus-oenkorrnanyzat/984-xii-keceli-orszagos-
fazekas-kiallitas-20 14

9. A nemzeti érték hivatalos weboldalának címe: www.banfoldi.hu

III. MELLÉKLETEK

3



1. Az értéktárba felvételre javasolt nemzeti érték fényképe vagy audiovizuális
dokumentációja

2. A Htv. 1. (1) bekezdés m) pontjának való megfelelést valószínűsítő dokumentumok,
támogató és ajánló levelek

3. A javaslatban megadott adatok kezelésére, illetve a benyújtott teljes dokumentáció, -

ideértve a csatolt dokumentumok, saját készítésű fényképek és filmek felhasználására is
- vonatkozó hozzájáruló nyilatkozat

4. A nem Saját készítésű dokumentumok szerepeltetése esetén az adott dokumentum
tulajdonosának hozzájáruló nyilatkozata a szabad felhasználásról

4
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Fotókat készítette: Szabó Berta
1’ 12



NYILATKOZAT

Alulírott Szabó Berta engedélyezem, hogy az általam a Bánföldi Ferenc fazekasmestersége nemzeti
értékről készített fotóimat a Bács-Kiskun Vármegyei Értéktár Bizottság és a Hungarikum Bizottság
feladatkörében eljárva korlátlanul, bármikor térítés- és díjmentesen felhasználja, nyilvánosságra

hozza a nemzeti értéknyilvántartása, dokumentálása és népszerűsítése érdekében.

Kelt. Tiszakécske, 2026.02.05.

!1-É-’

Szabó Berta

Cím, elérhetőség: 6060 Tiszakécske, Kodály Zoltán u. 12

sz. igazolvány szám: 383602VE



Nyilatkozat

Alulírott mint javaslattevő, hozzájárulok a javaslatban megadott azonosító
adataim kezeléséhez, valamint a benyújtott teljes dokumentáció korlátlan felhasználásához.

Keit:1 O2:.O5

név

Cím: CSE

u.il.
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Javaslat a

Kerekdombi Búcsú

települési/tájegységi/ágazati’

értéktárba történőfelvételéhez

Készítette:
Szabó Berta(név)

(aláírás)

Tiszakécske, 2026. február 05. (település, dátum)
(P.H.)

Kérjük, húzza alá a megfelelőt.



I. A JAVASLATTEVŐ ADATAI

1. A javaslatot benyújtó (személy/intézmény/szervezet/vállalkozás) neve:

Szabó Berta

2. A javaslatot benyújtó személy vagy a kapcsolattartó személy adatai:

Név: Szabó Berta
Levelezési cím: 6060 Tiszakécske Kodály Z. u. 12.
Telefonszám: 06-30/435-05-51
E-mail cím: szbszaboberta@gmail.com

II. A NEMZETI ÉRTÉK ADATAI

1. A nemzeti érték megnevezése: Kerekdombi Búcsú

2. A nemzeti érték szakterületenkénti kategóriák szerinti besorolása:2:

o agrár- és élelmiszergazdaság o egészség és életmód o épített környezet

o ipari és műszaki megoldások o kulturális örökség o sport
o természeti környezet O turizmus

a szakterületi besorolás indokolása:

A Kerekdombi Búcsú megszervezésével a Kerekdombért Egyesület egy régi hagyományt kíván

feléleszteni, amely érinti a múltat, a gyökereinket, a helyi szokásokat, segít megőrizni és tovább

adni hagyományainkat. A búcsú egy helyi ünnepet jelent, ami egyaránt kapcsolódik a régi

szokásokhoz, a közösségi élethez, és a mai szórakozáshoz is.

3. A nemzeti érték a magyarországi együtt élő népekhez, az államalkotó tényezőként elismert

nemzetiségekhez kapcsolódó érték:

o igen
amely nemzetiség:3 magyar

o nem

4. A nemzeti érték fellelhetőségének helye: Tiszakécske - Kerekdomb

5. Értéktár megnevezése, amelybe a nemzeti érték felvételét kezdeményezik:

O települési O tájegységi O ágazati

amely értéktár neve: Települési Helyi Értékek Gyűjteménye (Tiszakécske)

6. A nemzeti érték rövid, szöveges bemutatása, egyedi jellemzőinek és történetének leírása,

a megjelölt szakterületi kategória indokolása (amennyiben nemzetiséghez kapcsolódó

érték, a nemzetiségi vonatkozások, a nemzetiséghez való kötődés bemutatása):

2 Egy szakterületenkénti kategória megjelölése lehetséges.
Kérjük, jelölje és nevezze meg, amennyiben magyarországi együtt élő népekhez, az államalkotó tényezőként

elismert nemzetiségekhez kapcsolódó az érték.

2



Egykoron nagy hagyománya volt Kerekdombon a búcsúriak, amelyre összegyűlt a falu apraja
— nagyja és közösen ünnepeltek. Ennek a hagyománynak a felélesztése a cél, amely által nem
csak a hagyomány ápolása fontos, hanem a közösségépítő hatás is, amely erősíti az
összetartozás érzését. A szórakozás és a kikapcsolódás, amely kiváló lehetőséget biztosít a
feltöltődésre és a kikapcsolódásra.
A rendezvény szervezője a Kerekdombért Egyesület, aki a településen egyéb más kulturális
programokat is megvalósít. A Búcsú létrejöttét támogatja még Tiszakécske Város
Onkormányzata és Tiszakécske Város Onkormányzatának Városgondnoksága is.
A hagyományőrző. közösségi rendezvény az alábbi programokat öleli fel, Ünnepi szentmise,
közös ebéd bográcsos ételekből, gyermek programok, vásári kirakodók.
A búcsú hangulatát az adja, hogy találkozhatnak ismerősök, családok, akik együtt töltik el az
időt és örülnek egymásnak, amely által erősödik a helyi összetartozás.

7. Indokolás az értéktárba történő felvétel mellett:

A Kerekdombi Búcsú egyszerre közösségi, kulturális, szórakoztató és vallási élmény is,
melynek szerepe meghatározó Kerekdomb kulturális életében és közösségében.

8. A nemzeti értékkel kapcsolatos információt megjelenítő források listája (bibliográfia,
honlapok, multimédiás források):

https://kecskeikronika.hu!hirek!ujra-eledt-a-kerekdombi-bucsu-hagyomanya

https://kecskeikronika.hu/hireki’kivalo-hangulatban-telt-a-kerekdombi-.bucsu

https :!fkecskeikronika.hu!hirek!ujra-sikeres-bucsut-szervezett-a-kerekdombert-egyesulet

9. A nemzeti érték hivatalos weboldalának címe: nincs

III. MELLÉKLETEK

1. Az értéktárba felvételre javasolt nemzeti érték fényképe vagy audiovizuális

dokumentációja
2. A Htv. 1. (1) bekezdés m) pontjának való megfelelést valószínűsítő dokumentumok,

támogató és ajánló levelek

3. A javaslatban megadott adatok kezelésére, illetve a benyújtott teljes dokumentáció, -

ideértve a csatolt dokumentumok, Saját készítésű fényképek és filmek felhasználására is

- vonatkozó hozzájáruló nyilatkozat
4. A nem saját készítésű dokumentumok szerepeltetése esetén az adott dokumentum

tulajdonosának hozzájáruló nyilatkozata a szabad felhasználásról

3
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Fotókat készítette Szabó Berta



NYILATKOZAT

Alulírott Szabó Berta engedélyezem, hogy az általam a Kerekdombi Búcsú nemzeti értékről készített

fotóimat a Bács-Kiskun Vármegyei Értéktár Bizottság és a Hungarikum Bizottság feladatkörében

eljárva korlátlanul, bármikor térítés- és díjmentesen felhasználja, nyilvánosságra hozza a nemzeti

értéknyilvá ntartása, dokumentálása és népszerűsítése érdekében.

Kelt. Tiszakécske, 2025.02.05.

Szabó Berta

Cím, elérhetőség: 6060 Tisza kécske, Kodály Z. u. 12

sz. igazolvány szám: 383602VE



Nyilatkozat

Alulírott ‚ mint javaslattevő, hozzájárulok a javaslatban megadott azonosító

adataim kezeléséhez, valamint a benyújtott teljes dokumentáció korlátlan felhasználásához.

Kelt:T.-

név

Cím: •;..Q3U E

obd



A 324/2020. (VII. I.) Korm. endelethen foglaltak alapján

Javaslat a

Kerekdombért Egyesület

települési/tájegységi/ágazati’

értéktárba történőfelvételéhez

Készítette:
zabó Berta(név)

(aláírás)
Tiszakécske, 2026. február 05. (település, dátum)

(P.H.)

‘Kérjük, húzza alá a megfelelőt.



I. A JAVASLATTEVŐ ADATAI

I. A javaslatot benyújtó (személy/intézmény/szervezet/vállalkozás) neve:

Szabó Berta

2. A javaslatot benyújtó személy vagy a kapcsolattartó személy adatai:

Név: Szabó Berta
Levelezési cím: 6060 Tiszakécske Kodály Z. u. 12.
Telefonszám: 06-30/435-05-51
E-mail cím: szbszabobertagmail.com

II. A NEMZETI ÉRTÉK ADATAI

1. A nemzeti érték megnevezése: Kerekdombért Egyesület

2. A nemzeti érték szakterületenkénti kategóriák szerinti besorolása:2:

o agrár- és élelmiszergazdaság o egészség és életmód o épített környezet
o ipari és műszaki megoldások o kulturális örökség O sport
o természeti környezet o turizmus

a szakterületi besorolás indokolása:

A Kerekdombért Egyesület a helyi közösségért, Kerekdomb jövőjéért jött létre. Az egyesület

olyan személyekből áh, akik Kerekdombon élnek, ismerik az ott élő embereket, problémákat. így

segít abban, hogy Kerekdombon élő, aktív, jól együttműködő közösség maradjon.

3. A nemzeti érték a magyarországi együtt élő népekhez, az államalkotó tényezőként elismert

nemzetiségekhez kapcsolódó érték:

o igen
amely nemzetiség:3 magyar

o nem

4. A nemzeti érték fellelhetőségének helye: Tiszakécske, Galagonya utca 49.

5. Értéktár megnevezése, amelybe a nemzeti érték felvételét kezdeményezik:

O települési O tájegységi o ágazati

amely értéktár neve: Települési Helyi Értékek Gyűjteménye (Tiszakécske)

6. A nemzeti érték rövid, szöveges bemutatása, egyedi jellemzőinek és történetének leírása,

a megjelölt szakterületi kategória indokolása (amennyiben nemzetiséghez kapcsolódó

érték, a nemzetiségi vonatkozások, a nemzetiséghez való kötődés bemutatása):

2 Egy szakterületenkénti kategória megjelölése lehetséges.
Kérjük, jelölje és nevezze meg, amennyiben magyarországi együtt élő népekhez, az államalkotó tényezőként

elismert nemzetiségekhez kapcsolódó az érték.

2



A Kerekdombért Egyesületet 2022-ben alapították a Kerekdomb érdekeit támogató lakosok.
Az egyesület egyik kiemelten fontos célja, hogy minél közelebb hozza egymáshoz a
településrész (a régi falu) új és régi lakóit. Régen mindenki ismerte a másik Kerekdombon
élőt, de mivel nagyon sok az Új lakó, így nem biztos, hogy mindenkinek könnyen sikerül a
beilleszkedés, ezért azt szeretnék, hogy új ismertségek, barátságok szülessenek, segítsék,
támogassák egymást a településen élők.
Az egyesület elnöke Sipka Attila.
Az egyesülethez bárki csatlakozhat, aki teniii szeretne Kerekdomb jövőjéért, a helyi
közösségért.
Az egyesület rendezvényeivel szeretné összehozni a lakókat akár a legfiatalabb korosztálytól
a legidősebb korosztályig. Kerekdombot megtöltik élettel, színes kulturális programokkal,
gyerek rendezvényekkel, a minőségi szórakozás reményében, amely közös ügy és érdek.
Az egyesület rendelkezik egy közösségi épülettel, amelyben egy imaterem és egy bérlakás is
kialakításra került. Ez a kulturális tér kiváló lehetőséget ad a rendezvényeik lebonyolítására
valamint a szavazások, közmeghallgatásoknak is otthont ad.
Az egyesület számos programot kínál az érdeklődők számára, mint például a Kerekdombi
búcsú, Majális, Húsvéti programok, Farsangi mulatság, Adventi gyertyagyújtás, Mikulás
várás stb.

7. Indokolás az értéktárba történő felvétel mellett:

Egy település életében nagy érték, ha van olyan elszánt polgár, aki tenni akar a környezetéért,

aki másokat is bevon ebbe a munkába és közösen együtt haladva csodálatos dolgokat hoz
létre. Az egyesület közösségépítő munkája miatt nagyon fontos, hiszen összekapcsolja a
lakókat, olyan kapcsolatokat hoz létre és tart fent ahol az emberek nem csak egymás mellett
élnek, hanem számíthatnak egymásra. Igy a közösség felelősséget érez a közös térért és
egymásért ez által Kerekdomb nem csak lakóhely, hanem emberi közösség.

8. A nemzeti értékkel kapcsolatos információt megjelenítő források listája (bibliográfia,
honlapok, multimédiás források):

https:/!adiukossze.hulcivil/szervezetfkerekdombert-egyesulet-15518

https ://kecskeikronika.hu/hirek,’ujra-sikeres-bucsut-szervezett-a-kerekdombert-egyesulet

https ://lcafe.hu!2024/ 1 2/05/kerekdombon-jart-a-mikulas/

https:/i’kecskeikronika.hu/hirek!atadtak-a-feluiitott-kerekdombi-kozossegi-hazat

9. A nemzeti érték hivatalos weboldalának címe: nincs

III. MELLÉKLETEK

1. Az értéktárba felvételre javasolt nemzeti érték fényképe vagy audiovizuális

dokumentációja
2. A Htv. 1. (1) bekezdés m) pontjának való megfelelést valószínűsítő dokumentumok,

támogató és ajánló levelek

3



3. A javaslatban megadott adatok kezelésére, illetve a benyújtott teljes dokumentáció, -

ideértve a csatolt dokumentumok, saját készítésű fényképek és űlmek felhasználására is

- vonatkozó hozzájáruló nyilatkozat

4. A nem saját készítésű dokumentumok szerepeltetése esetén az adott dokumentum

tulajdonosának hozzájáruló nyilatkozata a szabad felhasználásról
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NYILATKOZAT

Alulírott Szabó Berta engedélyezem, hogy az általam a Kerekdombért Egyesület nemzeti értékről

készített fotómat a Bács-Kiskun Vármegyei Értéktár Bizottság és a Hungarikum Bizottság

feladatkörében eljárva korlátlanul, bármikor térítés- és díjmentesen felhasználja, nyilvánosságra

hozza a nemzeti értéknyilvántartása, dokumentálása és népszerűsítése érdekében.

Kelt. Tiszakécske, 2026.02.05.

Szabó Berta

Cím, elérhetőség: 6060 Tiszakécske, Kodály Z. u. 12.

sz. igazolvány szám: 383602VE



Nyilatkozat

Alulírott ‚ mint javaslattevő, hozzájárulok a javaslatban megadott azonosító

adataim kezeléséhez, valamint a benyújtott teljes dokumentáció korlátlan felhasználásához.

Kelt: ‚ ..2Y

név

Cím: ..

IL L.



A 324/2020.(Vll..1) Korm. rendeletben foglaltak alapján

Javaslat a
az ókécskei vízhálózat és tüzivíz tározó

települési

értéktárba felvételéhez

Készítette:
1Szabó Csilla

.Tiszakécske, 2026. február 9.



I. A JAVASLATTEVŐ ADATAI

1. A javaslatot benyújtó (személy/intézmény/szervezet/vállalkozás) neve: Szabó Csilla

2. A javaslatot benyújtó személy vagy a kapcsolattartó személy adatai:

Név: Szabó Csilla
Levelezési cím: 6060 Tiszakécske, Wesselényi u. 97.
Telefonszám:06-20-54 15041
E-mail cím:csi11a750630®gmail.corn

II. A NEMZETI ÉRTÉK ADATAI

1. A nemzeti érték megnevezése: az ókécskei vízhálózat és tüzivíz tározó

2. A nemzeti érték szakterületenkénti kategóriák szerinti besorolása: :

o agrár- és egészség és életmód ° épített környezet

élelmiszergazdaság
o ipari és műszaki o kulturális örökség sport
megoldások
o természetvédelmi ° turizmus
környezet

a szakterületi besorolás indokolása:
A XIX. század végén a település vízellátása nem volt megoldott ennek hatására döntöttek úgy az
akkori városvezetők, hogy a megoldás ártézi kutak fúrása és a hozzá tartozó vízvezeték hálózat
kiépítése. Az első ártézi kutat 1893-ban fúrták az akkori gőzmalomnál magánkút ként majd
1895-ben a lakosság számára is.
Móricz Zsigmond „A boldog falu” című riportjában Ír arról, hogy az ókécskei emberek milyen
összefogással éltek. „A gazdagabbak segítették a szegényebb embereket, munkát adtak nekik, mert
tudták, hogy egymásra vannak utalva.”

3. A nemzeti érték a magyarországi együtt élő népekhez, az államalkotó tényezőként elismert
nemzetiségekhez kapcsolódó érték:

o igen
amely nemzetiség:

o nem

4. A nemzeti érték fellelhetőségének helye:

Tiszakécske Szabolcska Mihály utca valamint az Eltérő Tantervű Tagiskola előtti terület

5. Értéktár megnevezése, amelybe a nemzeti érték felvételét kezdeményezik:

települési ° tájegységi o ágazati

amely értéktár neve: Települési Helyi Értékek Gyűjteménye Tiszakécske



6. A nemzeti érték rövid, szöveges bemutatása, egyedi jellemzőinek és leírásának leírása, a
megjelölt szakterületi kategória indokolása (amennyiben nemzetiséghez kapcsolódó érték,
a nemzetiségi vonatkozások, a nemzetiséghez való kötődés bemutatása):

A 19. század végén a település lakosságának vízellátása komoly problémát jelentett a Tisza
nagyfokú szennyezettsége miatt. Ezért 1 893-ban magán kezdeményezésre fúrták az első
ártézi kutat a gőzmalomnál majd 1895-ben a lakosság számára is elérhetővé vált a jó
minőségű ivóvíz. Azonban a 20. század elejére a lakosság növekedése és a vízhozam
csökkenése miatt a vízellátás már kritikus állapotba került. Az akkori városvezetés ártézi
kutak fúrását kezdeményezte. Az első ilyen kutat 1902-ben fúrták melynek talpmélysége
először 191 m volt melyet 209 m-re növeltek. Ebben az időszakban országszerte alakultak a
kúttársaságok. A községben a kúttársaság adta ki a kútjogot saját kút fúrásához. Akik nem
tudtak fúratni azok a 9 db szabad folyású kútból vehettek vizet, melyek vize beton kádakba,
majd onnan a fflös víz némelyiknél a Holt-Tiszába, de volt, amelyik a közelben lévő Csillag
gödörbe folyt. A szabadkutakon kívül volt még 4 db anyakút mely ellátta az akkor kiépült
vízhálózatot, melyet vascsőből építettek. Ennek teljes nyomvonalát nem ismerjük. Majd az
Okécskei Artézikút Társaság alapszabályát 1929. november I 7-én fogadta cl a szervezet
közgyűlése, amiben a 4 anya kút és a belőlük kiágazó csőhálózatokkal tették ki a társaság
vagyonát. A 9 db szabadfolyású kút továbbra is a község tulajdona maradt. Elmondások
szerint ezek a kutak nem tudtak nagy vízhozamot biztosítani, így az valószínűsíthető, hogy
az I 920-as években épült a tüzivíz tározó, mely töltését a kiépített vízhálózat látta el, főként
azért, hogy a tűz estén rendelkezésre álljon a szükséges vízmennyiség, de a lakosság számára
is hozzáférhető volt.
Az 1888. évben kiadott tűzoltósági kormányrendelet és a megyei levéltári adatok alapján
valószínűsíthető, hogy a környező településekhez hasonlóan Okécskén is működhetett
önkéntes tűzoltó egyesület. A korszak vidéki tűzoltóegyesületeire jellemző mintákból elég
jól körvonalazható, hogyan működhetett a helyi tűzoltóság. Abban az időben az ilyen típusú
egyesületek közösségi összefogással alakultak, általában valamilyen nagyobb tűzesetek
kapcsán. A rendelet előírta többek közt, hogy minden község köteles önkéntes tűzoltóságot
felállítani, rendelkezett tűz esetén a szükséges Víz biztosításáról, valamint arról, hogy az 50
háznál nagyobb települések kötelesek tűzoltószertárral rendelkezni. Szabályozza, hogy a
tűzveszélyes anyagokat p1.: szalmát egy kijelölt helyen a lakó épületeken kívül kell elhelyezni
ez az ókécskei területen az Úgynevezett “disznójárás” néven ismert terület volt itt tárolták a
tűzveszélyes anyagokat, valamint a veszélyes munkálatokat is itt végezték p1.:
disznóperzselés. Elmondások alapján a jelenlegi Templom tér 11. számú épület mellett volt
egy kocsiszín, melyben lóvontatású kocsifecskendő és lajtos kocsi is helyet kapott. A
községnek volt két pár lova melyek közül kettő egy feltöltött bevetésre kész
kocsifecskendővel és annak személyzetével mindig készenlétben állt. A tüzivíz tározó úgy
lett kialakítva, hogy ezek a lovaskocsik alá tudtak állni és csatlakozón keresztül rövid idő
alatt fel lehetett tölteni a tartályokat.
Az ókécskei tűzoltóságról írásos feljegyzések nem találhatók, mindössze néhány 30-as
években megjelent lap tesz említést a település tűzoltóságának felszerelési és képzési
adatairól. A jelenlegi Önkormányzati Tűzoltóság épületénél van kiállítva egy 1922-ben
gyártott kocsifecskendő mely a településen volt szolgálatban.
Az 50-es években amikor a településen kiépült a modern vízhálózat ezeknek ártézi kutaknak
legtöbbjét ledugózták. A tüzivíz tározó még egy ideig biztosított vizet az ottélőknek főként a
gazdálkodók hordták a vizet azokra a földekre ahol nem volt kút fúrva.



7. Indokolás az értéktárba történő felvétel mellett:

Móricz Zsigmond „A boldog falu” című riportjában példaként emlegeti az ókécskei
embereket az ott tapasztalt összefogást és az abból fakadó jólétet. Ennek a társadalmi
hozzáállásnak köszönhető ez az építmény melyet meg kell óvnunk mintaként a jövő
társadalmának. Felhívni továbbá a figyelmet a vízkészleteinkben bekövetkezett változásokra.

8. A nemzeti értékkel kapcsolatos információkról szóló források listája (bibliográfia,
honlapok, multimédiás források):

Városi Könyvtár Helyismereti gyűjteménye

9. A nemzeti érték hivatalos weboldalának címe:

III. MELLÉKLETEK

1. Az értéktárba felvételre javasolt nemzeti érték fényképe vagy audiovizuális
dokumentációja

2. A Htv. 1. (1) bekezdés m) pontjának megfelelő megfelelőséget biztosító dokumentumok
támogató és ajánló levelek

3. A javaslatban javasolt adatok kezelésére, illetve a benyújtott teljes dokumentációt, -

ideértve a csatolt dokumentumokat, saját készítésű fényképeket és filmek felhasználását
is - vonatkozó nyilatkozatot

4. A nem Saját készítésű dokumentumok szerepeltetése esetén az adott dokumentum
tulajdonosának nyilatkozata a szabad felhasználásról



1. számúmelléklet

1. kép A tüzivíz tározó

3.kép: A Víz kivételi helye

4. kép: a tározó tisztítónyílása mely Sajnos már

nagyon rossz állapotban van

2. kép a tárózó feltöltése a vízhálózatról történt



5. kép: A vízhálózat egy elágazó vezetéke

6. kép a felújított kocsifecskendő mely jelenleg

a Tiszakécske Önkormányzati Tűzoltó Parancsnokság

épülete előtt van kiállítva

(Felújítva: 1999-2000 évben)



Nyilatkozat

Alulírott Szabó Csilla, mint javaslattevő, hozzájárulok a javaslatban megadott azonosító
adataim kezeléséhez, valamint a benyújtott teljes dokumentáció korlátlan felhasználásához.

Tiszakécske 2026. február 9.

aláírás

Cím, elérhetőség:
6060 Tiszakécske Wesselényi u. 97.

06-20-541-5041
csi I1a750630(,gmai1 .com

Sz. ig. sz.: 014510 TE



Nyilatkozat

Alulírott Szabó Csilla engedélyezem, hogy az általam az ókécskei vízhálózat és tüzivíz
tározó megnevezésű nemzeti értékről 2025. november 24 -én készített 6 darab fényképet a
Tiszakécskei Települési Értéktár Bizottság, a Bács-Kiskun Vármegyei Értéktár Bizottság és
a Hungarikum Bizottság feladatkörében eljárva korlátlanul, bármikor térítés- és díjmentesen
felhasználja, nyilvánosságra hozza a nemzeti érték nyilvántartása, dokumentálása és
népszerűsítése érdekében.

Tiszakécske 2026. február 9.

aláírás

Cím, elérhetőség:
6060 Tiszakécske Wesselényi u. 97.

06-20-541-5041
csil1a750630(gmai1 .com

Sz. ig. sz.: 014510 TE


